
3. Convention sur l´unification de
certains éléments du droit des bre-
vets d´invention, du 27 novembre
1963
Allemagne (01.08.1980)*
Danemark (30.12.1989)
France (01.08.1980)
Irlande (01.08.1980)
Italie (18.05.1981)
Liechtenstein (01.08.1980)
Luxembourg (01.08.1980)
Pays-Bas (03.12.1987)
Royaume-Uni (01.08.1980)
Suède (01.08.1980)
Suisse (01.08.1980)

(Total: 11 Etats)

3. Convention on the Unification of
Certain Points of Substantive Law
on Patents for Invention, of
27 November 1963
Denmark (30.12.1989)*
France (01.08.1980)
Germany (01.08.1980)
Ireland  (01.08.1980)
Italy (18.05.1981)
Liechtenstein (01.08.1980)
Luxembourg (01.08.1980)
Netherlands (03.12.1987)
Sweden (01.08.1980)
Switzerland (01.08.1980)
United Kingdom (01.08.1980)

(Total: 11 States)

3. Convention sur l´unification de
certains éléments du droit des bre-
vets d´invention, du 27 novembre
1963

Allemagne (01.08.1980)*
Danemark (30.12.1989)
France (01.08.1980)
Irlande (01.08.1980)
Italie (18.05.1981)
Liechtenstein (01.08.1980)
Luxembourg (01.08.1980)
Pays-Bas (03.12.1987)
Royaume-Uni (01.08.1980)
Suède (01.08.1980)
Suisse (01.08.1980)

(Total: 11 Etats)

* Für jeden Staat ist der Zeitpunkt des Wirksam-
werdens der Ratifikation angegeben

* The date on which ratification took effect is
indicated for each State

´ Pour chaque Etat est indiquée la date de prise
d´effet de la ratification

INTERNATIONALE AUSSTELLUN-
GEN NACH ARTIKEL 55 EPÜ

1 Die folgende Liste enthält für die
Zwecke von Artikel 55 (1) b) EPÜ die
internationalen Ausstellungen im Sin-
ne des am 22 November 1928 in Paris
unterzeichneten und zuletzt am 30 No-
vember 1972 revidierten Übereinkom-
mens über internationale Ausstellun-
gen, die bislang für die Jahre 1993 bis
1996 vom Internationalen Ausstel-
lungsbüro registriert worden sind.

INTERNATIONAL EXHIBITIONS AS
REFERRED TO IN ARTICLE 55 EPC

1. The following list enumerates, for
purposes of the application of  Article
55(1)(b) EPC, those international exhi-
bitions falling within the terms of the
Convention on international exhibitions
signed at Paris on 22 November 1928
and last revised on 30 November 1972
which have been registered so far by
the International Exhibition Bureau for
the period 1993-1996

EXPOSITIONS INTERNATIONALES
VISEES A L´ARTICLE 55 CBE

1. La liste suivante énumère, aux fins
de l´application de l´article 55(1)b)
CBE,  les expositions internationales au
sens de la Convention concernant les
expositions internationales, signée à
Paris le 22 novembre 1928 et révisée
en dernier lieu le 30 novembre 1972,
qui ont été enregistrées jusqu´à pré-
sent par le Bureau international des ex-
positions, pour la période 1993-1996

2. Die Offenbarung einer Erfindung auf
einer dieser Ausstellungen durch den
Anmelder oder seinen Rechtsvorgän-
ger kann einer europäischen Patentan-
meldung nicht entgegengehalten wer-
den, wenn sie nicht früher als sechs
Monate vor Einreichung der Anmel-
dung erfolgt ist und sofern der Anmel-
der bei Einreichung der  Anmeldung er-
klärt, daß die Erfindung tatsächlich zur
Schau gestellt worden ist, und er in-
nerhalb von vier Monaten nach Einrei-
chung der Anmeldung die in Regel 23
EPÜ vorgesehene Ausstellungsbe-
scheinigung einreicht

2. The disclosure of an invention at one
of these exhibitions by the applicant or
his legal predecessor is not  prejudicial
to a European patent application if it
occurred no earlier than six months
preceding the  filing of the  application
and provided the applicant states,
when filing the application, that the
invention has been so displayed and
submits,  within four months of the fil-
ing of the application, the certificate of
exhibition referred to in Rule 23 EPC.

2. La divulgation d´une invention à
l´une de ces expositions, par le deman-
deur ou son prédécesseur en droit,
n´est pas opposable à une demande
de brevet européen lorsqu´elle n´est
pas intervenue plus tôt que six mois
avant le dépôt de la demande et pour
autant que le demandeur déclare, lors
du dépôt de la demande, que l´inven-
tion a été réellement exposée et qu´il
produise, dans un délai de quatre mois
à compter du dépôt de la demande,
l´attestation d´exposition visée à la rè-
gle 23 CBE.

1 Nur die französische Bezeichnung der Ausstel-
lungsthemen ist die offizielle Bezeichnung

2  Fachausstellung.

1 Only the French version of the exhibition themes
is the official version

2  Specialised exhibition

1  Seule la version française des thèmes des expo-
sitions est la version officielle

2 Exposition spécialisée


